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A felismerés

F á ra d h a ta tla n u l já r ta  a h e g y ­
o ld a l ö sv é n y e it, b o t já v a l a szana­
szét h e ve rő  e dé nycse re pe ke t m e g ­
m e g fo rd íto tta , s f ig y e lte  a h á b o ­
rú tó l  fö l té p e t t  f ö ld  fe ls z ín é t, va ­
jo n  m i t  á ru l e l az e d d ig  e lre jte t t  
m ú lt r ó l .  D r .  N a g y  L a jo s , a F ő ­
vá ro s i M ú z e u m o k  e u ró p a i h írű  
fő ig a zg a tó ja  19 4 6 -b a n  in d í to t ta  e l 
u to ls ó  ásatását, m e r t  tu d ta ,  h o g y  
a G e llé r th e g y e n  m e g  k e ll  ta lá l­
n ia  a v á ro s a la p ító  k e ltá k  te le p é t. 
E lg o n d o lá s á t ta b á n i ásatásainak 
e re d m é n yé re  a lapozta . A  T a b á n  
19 3 5 -b e n  m e g in d u lt  b o n tá sa ko r 
k é t éven  á t k u ta tta  a házak h e ­
ly é t  s fe l tá r t  egy  összefüggő te le ­
p ü lé s t. A  te le p e n  fazekaskem en­
céke t és szá m ta la n  fa ze ka s -h u lla ­
d é k g ö d rö t ta lá lt ,  ig e n  szépen k i ­
d o lg o z o tt e dé nyek  cse repe ive l 
tö m v e . A  fe lis m e ré s t, h o g y  a vas­
tag , lyukacsos  ro s té lly a l é p íte tt 
ke m e n cé k  és a cserepek a k e ltá k  
h a g ya té ká b ó l szá rm azna k , n e k i 
k ö s z ö n h e tjü k .

A kelta harcos fegyverzete

A  va d  és tehetséges k e ltá k  h ie ­
d e lm e  s z e r in t a h a lá l a m agasabb- 
re n d ű  é le t kü szö b e , s a k ü z d e ­
le m b e n  e lese tt ha rcos h é ro szké n t 
fo ly ta t ja  őse i k ö z ö tt  szebb é le té t. 
M a g a  J u liu s  Caesar is  d ö b b e n te n  
í r t  a k e ltá k  h a lá ltm e g v e tő  b á to r ­
ságáró l. S vá jc i és é sza k-fra n c ia ­
o rszá g i ő sh a zá ju kb ó l k iin d u lv a  
tö b b  h u llá m b a n  ö z ö n lö tté k  e l 
E u ró p á t,  s k i té r  j esz te tték  h a ta lm u ­
k a t B r ita n n iá tó l K isá zs iá ig . T ö r ­
zse ik  fe ld ú ltá k  R ó m á t, k ira b o l­
tá k  D e lp h o it .  A  m e g h ó d íto tt  te rü ­
le te k e n  azonban  n e m  tu d ta k  ta r ­
tó s  b iro d a lm a t a lk o tn i.  F e jle t t  
te c h n ik a i és m ű vé s z i készségük 
n e m  p á ro s u lt  sze rvezési a d o tt­
sággal. Á m  a h o l m e g je le n te k , o t t  
soká ig  é rz ő d ö tt  ip a r i  tu d á s u k  és 
sajátságos m ű vé s ze tü k  hatása.

A z  id ő szá m ítá su n k  e lő t t i  n e ­
g y e d ik  század e le jé n  é rté k  e l h a ­
zá n k  te rü le té t.  A  h ó d ító  keltaság  
ú tv o n a lá t és á llo m á s h e ly e it te m e ­
tő ik  je lz ik .  G y a k ra n  ta lá lu n k  h a ­
zán k  fö ld jé b e n  e gy -e g y  e lh a g y o tt 
s í r t ,  m e ly b e n  az ú tk ö z b e n  e l­
h u n y t  h a rc o s t te m e tté k  e l. B u d a ­
p e s t k ö rn y é k é n  is  fe lle lté k  a k e l­
tá k  te m e tő it ;  fő k é n t a D u n a ­
ka n y a rb a n . A  s ír le le te k b ő l re ­
k o n s tru á lh a tó  a k e lta  harcos fe g y ­

ve rze te . T  e ljes had ife lsze re léséhez 
ta r to z o t t  a csúcsos s isak, hosszú 
k é té lű  k a rd , k a rd ta r tó  vas lán cca l, 
a neh éz  lándzsa  és a hosszúkás 
p a jzs. T á m a d ó  és v é d ő fe g y v e r­
ze tü k  a gya logos h a rc m o d o rra  
je lle m z ő . A z  egyes tö rzs e k  fe l­
n ő t t ,  szabad fé r f i ta g ja it  te lje s  
fe g y v e rz e tü k k e l e g y ü tt  te m e tté k  
e l. A  k e ltá k n á l á lta lán osa n  e lte r ­
je d t  szokás s z e r in t a k a rd o k a t, 
tő rö k e t ,  lá n d zsá ka t n éh a  tö b b ­
szörösen  m e g h a jlí tv a  h e lye z té k  a 
h a lo tt  m e llé . Sa jnos, az e g y k o rú  
fo rrá so k  n e m  tu d ó s íta n a k  a r ró l,  
h o g y  e szokás m ily e n  h ie d e lm e k  
k ö v e tke zm é n ye  v o lt .  A n n y i azon ­
b a n  b iz o n y o s , h o g y  a fe g y ve r 
h a szn á lh a ta tla n n á  té te le  az ism e ­
re t le n  v ilá g  á rtó  h a ta lm a in a k  fé ­
kezésére szo lgá lt.

B u d a p e s t te rü le té n  B ékásm e­
g ye re n  tá r ta k  fe l a h a rm a d ik  és 
m á so d ik  századbó l va ló  k e lta  le ­
le te k e t és te le p n y o m o k a t. A  D u ­
na  vo n a la  n ag yo n  v o n z o tta  a k é ­
ső i ke lta sá g o t; S z o b tó l Százha­
lo m b a ttá ig  számos h e ly e n  é sz le l-



ö ss z e  haj lítgatott kard kelta harcos sírjából

h e tő k  te le p je le n sé g e k , A  fo ly ó  
n e m  h a tá r t  k é p e z e tt a k ü lö n b ö z ő  
tö rzs e k  k ö z ö tt ,  h a n e m  e lle n ke ző ­
le g :  p a r t ja  a fő  kö z le ke d é s i ú t ­
v o n a la t ké p e z te .

Házak, kunyhók, kemencék
A  szervezésben  és hadvezetés­

b e n  k iv á ló  ró m a ia k  az i .  e. e lső 
évszázadban e g yre  n a g yo b b  é r­
d e k lő d é s t ta n ú s íto tta k  az A lp o k ­

tó l  északra és k e le tre  fe k v ő  v i ­
d ékek  i r á n t  is . E lő re n y o m u ló  ha ­
d a ik  és az é sza kró l le z ú d u ló  g e r­
m ánság  E u ró p a  p e re m te rü le te i­
re  s z o ríto ttá k  a szabad ke ltaságo t. 
E z  a fo ly a m a t m é g  az e lső  ró m a i 
császárok id e jé n  is  fo ly ta tó d o tt ,  
A  k e le t fe lé  h á trá ló  szabad k e lta -  
ság e g y ik  v é d h e tő  h e g y i te le p ü ­
lé sé t é p íte tte  k i  a G e llé r th e g y e n , 
az i ,  e, e lső század m á so d ik  fe lé ­

Szürke tálak a G ellérthegyről

b e n . B ékésebb id ő b e n  a T a b á n  
te rü le té n  s va ló sz ín ű le g  a k ö r ­
n yező  d o m b o k o n  is  la k ta k .

A z  ásatások fo ly a m á n  össze­
fü g g ő  te le p  n y o m a i b o n ta ko z ta k  
k i  a G e llé r th e g y  d é li  le jtő jé n , a 
já tszó te re k  f ö lö t t i  részen. A  tö ­
rö k k o r i  sző lőm űve lé s , a csa to r­
názás, a p a rko s ítá s , m a jd  a m á ­
s o d ik  v ilá g h á b o rú  b o m b a tö lcsé ­
re i és lö vé szá rka i m in d  p u s z tí to t­
tá k  a ré g i te le p n y o m o k a t. T ö b b  
m in t  80 k u ta tó á ro k k a l k e re s tü k  a 
késő ke lta  te le p ü lé s  n y o m a it .  I t t -  
o t t  k is  fo lto k b a n  m a ra d t csak ép­
ségben a la kó h e lye k  n é h á n y  p a d ­
ló része. A ká rcsa k  az őshazában 
—  a g a llia i h eg ye kb e n  — , a m i 
ő s la kó in k  is  a h e g y  s z ik lá ib a  vá ­
g o t t  te ra szo k ra  é p íte tté k  h áza ika t. 
E g y  ré szü k  g e re n d á kb ó l össze­
r ó t t  é p ítm é n y  v o lt .  A z  e lü szkö - 
s ö d ö tt g e re n dá k  e re d e ti h e ly ü k ö n  
m a ra d ta k , eze kbő l jó n é h á n y a t fe l­
tá r ta k  az ásatások. Je llegzetesek a 
le k e re k íte tt sa rkú , té g la la p -a la p ­
ra jz ú  házak. E  n a g yo b b  é p ítm é ­
n ye k  te te jé t v il la fá k  ta r to t tá k ,  fa ­
la ik  agyagga l b e ta p a sz to tt s övé ny­
fo n a d é k b ó l ké szü lte k . A  fo n a d é ­
k o t  ta r tó  cövekek  n y o m a i és az 
agyagtapaszok m e g m a ra d ta k . A z  
e g y ik  i ly e n  k ö ra la kú a n  k ik é p z e tt  
tap asz t egy  k e re k  osz lop  k ö ré  sá- 
ro z tá k . A  sározáson fe h é r festés 
n y o m a i ig a z o ljá k  Caesar le írásá t, 
a k i a g a ll ia i k e ltá k  h áza i k ö z ö tt  
fe s te tt fa lú a k a t is  lá to t t.

A  g e llé r th e g y i házak te te jé t 
ta r tó  g e re n d á k  sz ik lá ba  v á jt  m é ­
lyedése i m e lle t t  a k ié k e lő  kö ve k  
m é g  a h e ly sz ín e n  m a ra d ta k . A  
ké te ze r év e lő t t i  é p ítő k  u jja  n y o ­
m á t ő rz ik  az a gyag tapaszok; f ia ­
ta l tö lg y le v é l le n y o m a ta  á ru lja  e l, 
h o g y  az e g y ik  h áza t tavasszal é p í­
te tté k . A  k ő v e l k ö rü lra k o t t  tű z ­
h e ly e k  á té g e te tt k ö v e i é le tkö ze l­
ségbe hozzák  v á ro s u n k  ré g i te le ­
p ü lő in e k  m in d e n n a p já t. A  fo rg a t­
h a tó  k é z im a lm o k  m é g  a h e ly ü k ö n  
v o lta k  a házak fa la i m e lle t t .

A  ke lta sá g  h ó d ítá sa in a k  e g y ik  
t i tk a  a vas fo k o z o tt  fe lhaszná lása. 
A  va s feg yve re k  ke m é n ye b b e k  v o l­
ta k , a vastenge lyes ko c s ik  ta r tó -  
sab ba k : a vas ten ge lyen  fo rg a to tt ,  
k é t ré szb ő l á lló  k é z im a lo m  p e d ig  
a m aga id e jé b e n  o ly a n  ú jítá s  v o lt  
E u ró p á b a n , m e ly  évszázadokra  
k ih a to t t .  A  g a ll ia i le lő h e ly e k  ké ­
z im a lm a i azonosak a G e llé r th e ­
g yen  ta lá lta k k a l:  erős v u lk a n ik u s

k ő b ő l —  fő le g  a n d e z itb ő l —  ké ­
s z ü lte k , s a lig  k o p ta k . A z  e g y ik  
h á zba n  egész k is  gazdaság i egy­
séget tá r tu n k  fe l.  A  sz ik lá ba  v á jt ,  
fé lte tő v e l v é d e tt é p ítm é n y  e g y ik  
o ld a lá n  n ag y  g a b o n a ta rtó  h o m ­
b á r á llo t t .  A z  é p ü le t közepén  
k ö r te a la k ú  ke n yé rsü tő ke m e n ce , 
re n d sze ré b e n  o ly a n , m in t  a fa lu s i 
ke m e n ce ; a k ih ú z o t t  parázs he ­
ly é n  s ü lt  m e g  a k e n y é r. Szorosan 
m e lle tte  ö t ly u k ú  fő z ő tű z h e ly , 
m e ly  e d d ig  e g y e d ü li E u ró p á b a n . 
A  vastag, lyu ka s  ro s té ly  a la tt i te ­
re t  fé lk ö ríve s  k is  n y ílá so n  á t m e ­
le g íte tté k , az e dé ny  e lhe lyezésére  
a ro s té ly  f ö lö t t  p e re m m e l k ö r ü l­
v e t t  a lka lm as  té rsé g  szo lgá lt. A  
n a p i é le tre  i ly e n  cé lszerűen  be­
re n d e zk e d e tt ős la kó k  h áza ika t 
n e m  u tcá kb a  re n d e zve , h an em  
k ise b b  cso p o rto kb a n  vág ták  a 
G e llé r th e g y  sz ik lá ib a .

Á sa tá sa ink  a h e g y i te le p  faze­
kasnegyedé t tá r tá k  fe l.  A  te le p ü ­
lés k ö z p o n tja , esetleg közösség i 
cé lra  szo lgá ló  é p ü le te k k e l, szen­
té l ly e l,  va ló sz ín ű le g  a h eg y  te te ­
jé n  v o lt .  A  m ú lt  század ö tvenes 
é ve ib e n  é p íte tt  C ita d e lla  szám á­
ra  vé g ze tt ta la jegyenge tés  ezeket 
a ré te g e ke t levág ta .

A fazekaskorong mestere
A  h e g y i te le p e n  és a hozzá  ta r ­

to zó  ta b á n i részen  szám os faze­
kaskem ence  m a ra d vá n ya  k e r ü lt  
e lő . A  g ö d rö k b ő l szárm azó csere­
p e k  és egész edé nyek  a r ró l ta n ú s ­
k o d n a k , h o g y  az i t t  é lt  fazekas­
m e s te re k  k o ru k  te c h n ik a i fe j­
le ttsé g é n e k  legm agasabb  fo ká n  
á llo t ta k . K é s z ítm é n y e ik e t össze­
ve tve  a S vá jc , N é m e to rszá g , 
C sehország , L e n g ye lo rszá g  te rü ­
le té n  fe ltá r t  h a s o n ló k o rú  te le p e k  
ke rá m iá já v a l, e lism erésse l k e l l  
a d ó zn u n k  a g e llé rth e g y i— ta b á n i 
m e s te re kn e k . A  vastenge lyes fa ­
ze ka sko ron go n  k é s z íte tt pa la ­
szü rke  e dé nyek  jó l  is za p o lta k , 
csengőhangúak. F e lü le tü k e t íz ­
léssel e lre n d e z e tt b e s im íto tt  d í­
szekke l b o r í to ttá k . A z t  a sávo t, 
m e ly re  a d ísz íté s t szán ták , n e m  
p o líro z tá k , h a n e m  m a tt  a la p o t 
h a g y ta k  a vá lto za tos  d íszek szá­
m á ra . H u llá m v o n a la k , h u ro k -d í ­
szek, ív e k , ső t, csúcsos ív e k  v á l­
ta k o z ta k  rá c sm in tá v a l, va g y  b e ­
k o c k á z o tt ro m b u szd íssze l. A  m in ­
tá k  e losztása sohasem  z s ú fo lt,  s 
m in d ig  összhangban  va n  az edény



Palmettával d íszített bronz övkapocs

formájával. A ritkábban előfor­
duló barnás agyagú, tojásalakú 
nagy edények nemes formája és 
vörös-fehér csíkozása a modern 
ízlés mércéjével mérve is meg­
állja a versenyt.

A legszebb ilyen edényeket egy 
tabáni mester készítette, aki itá­
liai eredetű gemmával bélyegezte 
készítményeit. A Victoriát ábrá­
zoló gemmát az edény legalján,

még a puha agyagba nyomta be 
mesterjegyként. Vörös-fehér csí­
kos edényeit gazdagon díszítette 
barnás-lilás geometrikus díszek­
kel. Az ásatások folyamán előke­
rült sok ezer edénycserép nagyon 
bő termelésről tanúskodik. Fel­
tételezhető, hogy a kerámiai ter­
mékeket a szomszédos törzsekkel 
elcserélték más javakra.

A gellérthegyi—tabáni telep

tehát iparos központ volt. Az edé­
nyek és a kisszámú fémanyag le­
hetővé tette a korhatározást: e 
központ életének fénykorát Au­
gustus császár uralkodásának ide­
jére tehetjük. Kereskedelmük 
meglehetősen távoli hatósugarú 
volt. Római mintára vert érmeik 
északra és nyugatra is megtalál­
hatók, messzebb élő rokonaik te­
rületén. Az itáliai kapcsolatokra 
az említett gemmán kívül a ru­
hakapcsolótűk (fibulák) és egy 
csinosan kidolgozott bronz övka­
pocs utal. Az övkapocs az egyik 
sövényfalú ház belsejéből került 
elő. Bronz övlánc zárótagja volt, 
felül húsos palmettával díszítve, 
alul kapoccsal ellátva.

A római hódítók nem pusztí­
tották el a telepet, lakóik fokoza­
tosan költözhettek át az újonnan 
alapított Aquincum és az albert­
falvai tábor melletti katonai vá­
rosokba. Ismerünk olyan késő­
kelta erődített telepeket is, melye­
ket a rómaiak első rohama el­
pusztított. Ezekből százszámra 
kerül felszínre a kelták fegyvere 
és vaseszköz hagyatéka. Ilyen hir­
telen pusztulás nyomait a Gel­
lérthegyen nem találtuk; a házak 
lakói minden használható tárgyat 
elvittek magukkal.

Jupiter Teutanus
Az érmek és a római kőemlék- 

feliratok szerint a gellérthegyi-ta­
báni telep lakói az eraviscusok 
voltak. Romanizálásuk nagyon 
lassú folyamat volt. A régi lakó­
helyükön egy ideig megtűrt ős­
lakosok élete már Aquincum fej­
lődésének függvénye. A Dunán 
cirkáló őrhajók és az eraviscus 
törzs fölé rendelt praefectus civi­
tatis ellenőrzése mellett folyt to­
vább az élet az őslakos telepeken. 
Lényegesebb változást a kelet- 
pannoniai határvonal — a limes — 
végleges kiépítése hozott, Domi- 
tianus császár korában (i. sz. 
81—96). A római polgárjogado­
mányozás kiterjedt Aquincum vi­
dékére is. Éppen az eraviscusok 
törzsének egyik kiemelkedő csa­
ládja — a később élt T. Flavius 
Titianus augur vagyis madárjós 
elődei — ekkor nyerte el a római 
polgárjogot.

Azonban sem a polgárjog el­
nyerése, sem az új lakóhely nem 
jelentette az eraviscusok hagya-

tékának \ A úi római
város, Aqűificum fazekasmeste­
reinek korongján az újkeletű ró­
mai ízlésű áru mellett régi techni­
kával forgatott szürke edények 
is készültek. A bronzművesség 
jellegzetesen kelta eredetű motí­
vumokat használt fel a római kor­
ban is; a kőemlékeken ősi népvi­
seletben jelennek meg az asszo­
nyok, s a második század végéről 
való sírköveken is olvashatunk 
még kelta eredetű neveket. A

Sziklába vájt lakóház maradványa 
(Petrás István felvétele)

Malomkövek és a házfalat tartó  
cövekek  nyomai 
(Petrás István felvétele)

madárjós Titianus a Gellérthe­
gyen a harmadik században emelt 
oltárt a Civitas Eraviscorum, vagy­
is az eraviscus törzsi kerület üd­
véért lupiter Optimus Maximus 
Teutanusnak. Évszázadokkal a ró­
mai foglalás után tehát még élő is­
tenség az a — most már a római 
Jupiterrel azonosult — galliai 
eredetű Teutanus, aki az ősha­
zából kivándorló keltákat égi je­
lekkel vezette új hazájukba.

A  tabáni m ester vörös-fehér sávos díszedénye


